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AIŠKINAMASIS RAŠTAS
DĖL LIETUVOS RESPUBLIKOS
PREKYBINĖS LAIVYBOS ĮSTATYMO NR. I-1513
2, 84, 86, 88, 89 STRAIPSNIŲ IR ĮSTATYMO PRIEDO PAKEITIMO
ĮSTATYMO PROJEKTO

[bookmark: _Hlk5888373]1. Įstatymo projekto rengimą paskatinusios priežastys, parengto projekto tikslai ir uždaviniai.
[bookmark: _Hlk5888514]Lietuvos Respublikos prekybinės laivybos įstatymo Nr. I-1513 2, 84, 88, 89 straipsnių ir Įstatymo priedo pakeitimo įstatymo projektas (toliau – Įstatymo projektas) parengtas siekiant nacionalines nuostatas suderinti su 2009 m. vasario 16 d. Tarybos direktyvos 2009/13/EB, įgyvendinančios Europos bendrijos laivų savininkų asociacijų (ECSA) ir Europos transporto darbuotojų federacijos (ETF) sudarytą susitarimą dėl 2006 m. Konvencijos dėl darbo jūrų laivyboje ir iš dalies keičiančios Direktyvą 1999/63/EB su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2018 m. sausio 23 d. Tarybos direktyva (ES) 2018/131, kuria įgyvendinamas Europos bendrijos laivų savininkų asociacijų (ECSA) ir Europos transporto darbuotojų federacijos (ETF) sudarytas susitarimas iš dalies pakeisti Direktyvą 2009/13/EB atsižvelgiant į 2006 m. Konvencijos dėl darbo jūrų laivyboje pakeitimus, kurie buvo padaryti 2014 m. ir kuriuos 2014 m. birželio 11 d. patvirtino Tarptautinė darbo konferencija (toliau – Direktyva 2009/13/EB), nuostatomis, užtikrinti tinkamą 2006 m. Konvencijos dėl darbo jūrų laivyboje (toliau – MLC konvencija) nuostatų ir jos pakeitimų, patvirtintų 2018 m. birželio 5 d. Tarptautinės darbo organizacijos konferencijos 107-ojoje sesijoje, susijusių su garantijomis jūrininkams, t. y. jūrininkų atlyginimų ir kitų išmokų apsauga, kai jie yra laikomi nelaisvėje dėl piratavimo ar ginkluoto laivo plėšimo, įgyvendinimą. 
[bookmark: _Hlk513101472]
2.  Įstatymo projekto iniciatoriai (institucija, asmenys ar piliečių įgalioti atstovai) ir rengėjai.
Įstatymo projektą parengė Lietuvos Respublikos susisiekimo ministerijos Vandens ir geležinkelių transporto politikos grupės (l. e. grupės vadovo pareigas Vidmantas Tamulis, tel. 
(8 5) 239 3941, el. p. vidmantas.tamulis@sumin.lt) patarėja Virginija Šomkienė (tel. (8 5) 239 3921, 
el. p. virginija.somkiene@sumin.lt).

3.  Kaip šiuo metu yra reguliuojami įstatymo projekte aptarti teisiniai santykiai.
	Galiojančioje Lietuvos Respublikos prekybinės laivybos įstatymo Nr. I-1513 (toliau – Įstatymas) redakcijoje nėra įtvirtintos sąvokos ,,ginkluotas laivų plėšimas“ ir ,,piratavimas“, nėra nuostatų, kurios nustatytų garantijas jūrininkams, t. y. jūrininkų darbo užmokesčio ir kitų išmokų apsaugą, kai jie yra laikomi nelaisvėje dėl piratavimo ar ginkluoto laivo plėšimo.
Įstatyme įtvirtinta sąvoka ,,laivo valdytojas“ ir galiojančios nuostatos dėl darbo sutarties su jūrininku sudarymo ir informavimo apie darbo sąlygas, taip pat dėl socialinių garantijų jūrininkams nevisiškai atitinka Direktyvos 2009/13/EB ir MLC konvencijos nuostatas. 

4. Kokios siūlomos naujos teisinio reguliavimo nuostatos ir kokių teigiamų rezultatų laukiama.
[bookmark: _Hlk480813306]Įstatymo projektu siūloma: 
1. Siekiant užtikrinti tinkamą MLC konvencijos nuostatų ir jos pakeitimų, patvirtintų 
2018 m. birželio 5 d. Tarptautinės darbo organizacijos konferencijos 107-ojoje sesijoje, įgyvendinimą, Įstatymą papildyti sąvokomis ,,ginkluotas laivų plėšimas“ ir ,,piratavimas“, taip pat patikslinti sąvoką ,,laivo valdytojas“, kadangi pagal šiuo metu galiojantį teisinį reglamentavimą pastaroji neatitinka Direktyvoje 2009/13/EB ir MLC konvencijoje įtvirtintos laivo valdytojo apibrėžties.
Atsižvelgus į tai, kad Įstatymo projektu keičiamo Įstatymo 88 straipsnio 5 dalyje vartojama sąvoka ,,artimieji giminaičiai“, o ši sąvoka yra apibrėžta Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 3.135 straipsnyje, Įstatymo projektu keičiamo Įstatymo 2 straipsnio 32 dalyje daroma nuoroda į Lietuvos Respublikos civilinį kodeksą. 
2. Patikslinti Įstatymo 84 straipsnio 1 dalį ir nurodyti, kad jūrininkui jūrininko knygelė išduodama jo prašymu, atsižvelgus į tai, kad jūrininkui, dirbančiam tik Šengeno erdvėje, jūrininko knygelė kaip kelionės dokumentas nėra būtina, o iš galiojančios Įstatymo nuostatos nėra aišku, ar jūrininkui yra privaloma turėti knygelę. 
Įvertinus socialinės partnerės – Lietuvos jūrininkų sąjungos pateiktas pastabas dėl netinkamo 2007 m. Konvencijos dėl darbo žvejybos sektoriuje 18 straipsnio, atitinkamai ir 2016 m. gruodžio 
19 d. Tarybos direktyvos (ES) 2017/159, kuria įgyvendinamas 2012 m. gegužės 21 d. Europos Sąjungos žemės ūkio kooperatyvų konfederacijos (COGECA), Europos transporto darbuotojų federacijos (ETF) ir Nacionalinių žvejybos įmonių organizacijų Europos Sąjungos asociacijos („Europêche“) sudarytas Susitarimas dėl 2007 m. Tarptautinės darbo organizacijos konvencijos dėl darbo žvejybos sektoriuje įgyvendinimo, priedo 16 straipsnio vertimo ir atlikus šios nuostatos vertinimą kitų Europos Sąjungos valstybių narių kalbomis, darytina išvada, kad ,,a copy of agreement“ turėtų būti suprantama kaip ,,darbo sutarties egzempliorius“, bet ne ,,darbo sutarties kopija“, todėl siūlytina atitinkamai tikslinti Įstatymo 84 straipsnio 1 dalį – išbraukti nuostatos dalį, pagal kurią žvejams, skirtingai nei visiems jūrininkams, būtų įteikiama darbo sutarties kopija, o ne originalas.
Patikslinti Įstatymo 84 straipsnio 4 dalį ir nurodyti, kad laivo valdytojas sudaro sąlygas jūrininkui, prieš pasirašant darbo sutartį, ne tik susipažinti su sutarties nuostatomis, bet taip pat išnagrinėti darbo sutartį, pasikonsultuoti dėl joje esančių nuostatų ir laisvai su jomis sutikti. Tokiu atveju Įstatymo nuostata visiškai atitiks Direktyvoje 2009/13/EB ir MLC konvencijoje įtvirtintas nuostatas. 
	3. Siekiant tinkamai suderinti Įstatymo nuostatas su Direktyvos 2009/13/EB nuostatomis, papildyti Įstatymo 88 straipsnio 1 dalį ir nurodyti, kad laivo valdytojas organizuoja jūrininko repatriaciją, o laivo valdytojui arba jūrininkui dėl pateisinamų priežasčių nutraukus jūrininko darbo sutartį ir pagal MLC konvencijos B2.5.1 gaires sukonkretinti atvejus, dėl kurių darbo sutartis gali būti nutraukta ir jūrininkas nepraranda teisės į repatriaciją.
	Įvertinus tai, kad pagal pirmiau minėtą Konvencijos gairę jūrininkas turi teisę į repatriaciją, jeigu laivas plaukia į karo zoną, kaip apibrėžta nacionaliniuose įstatymuose ar kituose teisės aktuose arba jūrininkų darbo sutartyje, į kurią vykti jūrininkas nedavė sutikimo, siekiant teisinio aiškumo ir atsižvelgus į Lietuvos jūrininkų sąjungos siūlymą, Įstatymo projektu keičiamoje Įstatymo 
88 straipsnio 1 dalyje nurodoma, kad tai yra didelės rizikos zonos, įtrauktos į Londono laivybos draudimo rinkos jungtinio karo komiteto patvirtintą pavojingų zonų sąrašą. 
[bookmark: _Hlk46828476]	Siekiant tinkamai užtikrinti jūrininkų socialines garantijas, patikslinti Įstatymo 88 straipsnio 2 dalį ir nurodyti, kad sergantis jūrininkas išlaipinamas į krantą tik tame artimiausiame uoste, kuriame gali būti suteiktos reikiamos asmens sveikatos priežiūros paslaugos arba yra galimybė repatrijuoti jūrininką į jo nuolatinę gyvenamąją vietą, kai nustatoma, kad jūrininko sveikatos būklė tokia, kad jis gali keliauti.
	Papildyti Įstatymo 88 straipsnį ir jo 5 dalyje įtvirtinti neperkeltą Direktyvos 2009/13/EB nuostatą, pagal kurią laivo valdytojas ar jo atstovas privalo imtis priemonių, kad apsaugotų laive esantį susirgusių, sužalotų, mirusių ar žuvusių jūrininkų turtą ir grąžintų jį jūrininkams, o jų žūties ar mirties atveju – jų artimiesiems giminaičiams.
	Iš dalies atsižvelgus į Užsienio reikalų ministerijos siūlymą dėl jūrininkų repatriacijos vykdymo, kai jos nevykdo laivo valdytojas, Įstatymo projektu nauja redakcija dėstomo Įstatymo 88 straipsnio 7 dalyje nustatoma, kad tais atvejais, kai laivo valdytojas nevykdo jūrininkų, kurie turi teisę į repatriaciją, repatriacijos, ją vykdo Užsienio reikalų ministerija kartu su Susisiekimo ministerija tarpusavio susitarimu nustatyta tvarka.
4. Papildyti Įstatymo 88 straipsnį nauja 11 dalimi, o Įstatymo 89 straipsnį išdėstyti naujai siekiant užtikrinti MLC konvencijos priimtų pakeitimų, susijusių su garantijomis jūrininkams, t. y. teise į repatriaciją, jūrininkų atlyginimų ir kitų išmokų apsauga, kai jie yra laikomi nelaisvėje dėl piratavimo ar ginkluoto laivų plėšimo.

5. Numatomo teisinio reguliavimo poveikio vertinimo rezultatai (jeigu rengiant įstatymo projektą toks vertinimas turi būti atliktas ir jo rezultatai nepateikiami atskiru dokumentu), galimos neigiamos priimto įstatymo pasekmės ir kokių priemonių reikėtų imtis, kad tokių pasekmių būtų išvengta.
Teisinio reguliavimo poveikio vertinimas neatliekamas, neigiamų pasekmių nenumatoma.

6. Kokią įtaką priimtas įstatymas turės kriminogeninei situacijai, korupcijai.
Priimtas Įstatymo projektas neturės įtakos kriminogeninei situacijai ir korupcijai Lietuvoje.

7. Kaip įstatymo įgyvendinimas atsilieps verslo sąlygoms ir jo plėtrai.
Priimtas Įstatymo projektas neturės įtakos verslo sąlygoms ir jo plėtrai.	

8. Įstatymo inkorporavimas į teisinę sistemą, kokius teisės aktus būtina priimti, kokius galiojančius teisės aktus reikia pakeisti ar pripažinti netekusiais galios.
Siekiant inkorporuoti Įstatymo projektą į teisinę sistemą, priimti, pakeisti ar panaikinti kitų galiojančių teisės aktų nereikės.

9. Ar įstatymo projektas parengtas laikantis Lietuvos Respublikos valstybinės kalbos, Teisėkūros pagrindų įstatymų reikalavimų, o įstatymo projekto sąvokos ir jas įvardijantys terminai įvertinti Terminų banko įstatymo ir jo įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka. 
Įstatymo projektas parengtas laikantis Lietuvos Respublikos valstybinės kalbos įstatymo, Lietuvos Respublikos teisėkūros pagrindų įstatymo reikalavimų.

10. Ar įstatymo projektas atitinka Žmogaus teisių ir pagrindinių laisvių apsaugos konvencijos nuostatas ir Europos Sąjungos dokumentus.
Įstatymo projektas neprieštarauja Žmogaus teisių ir pagrindinių laisvių apsaugos konvencijos ir Europos Sąjungos teisės nuostatoms.

11. Jeigu įstatymui įgyvendinti reikia įgyvendinamųjų teisės aktų, – kas ir kada juos turėtų priimti.
Priėmus Įstatymo projektą įgyvendinamųjų teisės aktų priimti nereikės.

12. Kiek valstybės, savivaldybių biudžetų ir kitų valstybės įsteigtų fondų lėšų prireiks įstatymui įgyvendinti, ar bus galima sutaupyti (pateikiami prognozuojami rodikliai einamaisiais ir artimiausiais 3 biudžetiniais metais.
Įstatymo projektui įgyvendinti biudžeto lėšų nereikės.

13. Įstatymo projekto rengimo metu gauti specialistų vertinimai ir išvados.
Įstatymo projekto rengimo metu nebuvo gauta specialistų vertinimų ar išvadų.

14. Reikšminiai žodžiai, kurių reikia šiam projektui įtraukti į kompiuterinę paieškos sistemą, įskaitant Europos žodyno „Eurovoc“ terminus, temas bei sritis.
 „Repatriacija“, „piratavimas“, „jūrininkas“.

15. Kiti, iniciatorių nuomone, reikalingi pagrindimai ir paaiškinimai.
Nėra.	

